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S o n a t a L V 4 

jSalve, pedra preciosa! jMe vens com l'anell al ditl 
Tu am tota ^eguritat seràs amable per pagarme una 
cervesa? No m'he deixat els diners, no. Però sembla 
impossible qu'en una diada com avui, siguin tants, 
tants! els que no dinen o els que diuen que no han di
nat. Deu me perdó. Això es el mal del temps. Comen-
sèm per no creure en rès y acabèm per tenir descon-
tïansa de qui ens demana 
una gràcia de caritat. 

Jo he ben dinat avui; 
carns de ploma y de pèl y 
bèsties de la mar se m'han 
posat sota la ferramenta; 
vi de la terra y v i de la 
Fransa m'han ajudat a en
golir; cafè, copes y puro, y 
després he sortit. Cinc, sis, 
set; no'n faria cap jura
ment de les pessetes que 
portava are farà dos hores; 
però tornant a lo que 
dèiem, sembla impossible 
la gent que no ha dinat en 
una diada com avuil 

Tot m es igual, com 
vulguis. No, si es bona la 
cervesa d'aquí. No n'hi ha 
cap necessitat de beure 
Munich. Vul l que'm paguis 
ur. doble senzillet y prou. 
Entrèm, apa, entrèm. 

Què has menjat per 
dinar? ^Pudding? Oh! me 
fa forsa ilusió el pastell fa
miliar qui surt am la bran
ca de taronger clavada a 
sobre. No es del país això, 
però els bons catalans en 
aquets dies es quan ens 
sentim gent del Nort y 
gent de tradició. jSi ha
guessis vist quina cascata 
de prunes, cascabellitos, 
salsitjes y pinyons ha eixit 
del ventre del indiot de 
casa meva! Semblava tal
ment Xauxa. E l petit de 
ma germana, hi sab pes
car les tòfones en aquell 
com de l 'abundància, y DUBTE 
encara que'ns posem una 00 " caP m4̂ 1, « r | I0^^ ' , ' Tinc? 

i J I - f —Perquè? 
neula a cada dit y l i fem -com que vetj que tothou. s^n titb». 

amenasses amb aquells apèndix rígits no deixa anar 
el tall de patata negre. Ja l'espero per cap d'any, ell 
menjarà tòfona y'ls altres carametlos. 

Pròsitl Are deixem vint o trenta cèntims per pujar 
al tranvía jo y si trobava algún conegut o qui no ha
gués dinat. 

Bon acabament, pedra preciosa. 

MORITZ X I I . ~ 
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—He près part en això del -Nadal del Soldat Català.; he anat al port, y fins vaig crMar Kíva el e]ércHo*spaHal Y nada ni un 
trist tlnentet. 
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—Noi, m'hl trobo b< test de pobre. Treballo pel meu comple y ningú m'explota. 

E l m ó n y cl born 
(vUtjea) 

—JVo seüor. 
— Y no pensa anarlo a sentir? L i asseguro que li 

agradaria. 
París —ffe vimdo dieciseis ahos en Madrid. 

Arrivèra a Paris. Ja som a Paris. Parfs, però eV temps 
es curt y rregocis importants ens esperen, com aquell 
qui no diu rès al nort d'Europa; volèm conèixer tot 
Parfs en un moment, lo que s'en diu coneixel. Se'n par
la tant a Barcelona d'on cap de dfa al altre? 

Un medi ràpit, el més ràpit que's coneix: Un auto-
mòvil. Veiètn París, Paris, París y Parfs. 

A l baixar del autooidvil preguntèni a un amic, com
pany de viatje. 

— Y bé, apt li ha semblat? 
—Nbr, quin chauffeut! Es admirable! 

La Haye 

Arrivèm a La Haye. Hostal. Postals. Espresions 
a la familia. Un amic, company de viatje, al anar a da
tar la postal, pregtmta: 

—Aont <f rèn» que som are? 

Un casttllà 

—Es dir que vostè, senyor Fernéndez López,, no ha 
sentit mar Wagner? 

La bondat 

—No's pot ser bó, crèguim que no's pot ser bo. 
—Ja bo pot dk, ja. 
— L o qu'es en el temps que corrèm, desgraciats dels 

que tenim una mica de cor. 
— Y que n'es de veritat això, senyor Parera. 
—Què diu, que si es veritat? Diguimho a mi . 
—Sí, sí, a vostè sempre l'ha perdut ser massa bó. 
—No m'en parli, no m'en parli; que ja l i asseguro 

jo , que... 
E l born 

— Y cregui que nosaltres hem viatjat, però si \o\ 
que l i parli am franquesa, trovo que fet y fet, no hi ha 
com Barcelona. 

— A h f sí, això sí, em hem de desenganyar, roda'l 
món y torna al born. 

La casa 
I 

—Veu a mi ' l Nadal, m'agrada passarlo a casa. 
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La Universitat. Un cotxer —a peu, a la porta— es
perant. 

Un transeünt, l i pregunta: Faria el favor de dirme 
fel despatx del Rector? 

El cotxer: Dispensi, no soc de la casa. 

ra 

Interior d'un vagó. Un viatjant català y un altre 
viatjer, t ambé català. 

E l viatjer: Es dir que vostès ni viatjes, ni fondes, ni 
si han de convidar a algú? 

E l viatjant; No senyor, no, tot va a compte de la 
casa. 

I V 

—L'hereu va fugir amb una ballarina. E l segón, 
crec que s'en va anar a Amèrica; la noia, vaig sentir 
a dir que s'havia casat amb un que la va fer morir 
màrtir . 

—Qui l'ha vista y qui la veu aquella casa. 

V 
—He sigut cuatre anys regidor y cregui que m'he 

convensut de que no's pot fer rès en aquella casa. 

V I 

Veig que tot es una mentida. M'en vaig a casa. 

Palet 

—Que l i ha semblat del tLohengrin» aquest any 
senyor Casassa. 

—Home, j o si l 'hagués d'anunciar posaria al cartell: 
cLohengrin, el caballer del cinye o en Josep Palet, 

realisant el somni d'un adroguer». 

E l senyor Casassa abonat a la fila segona 

El senyor Casassa al Liceu no parla mai am ningú' 
sinó amb els cantants, ab l'orquesta o amb el púb l i c 
però sense moures de la butaca y a mitja veu. 

Nit del »Tristany». Als cantants y a l'orquesta: 
—No cal que us escarrasseu, no, no cal que us es

carrasseu, no veieu que la gent no està per vosaltres? 
deixeulos enraonar, que s'esbravin. 

Ni t de la cFavori ta». A l cantant italià del any 70, 
Battistini. 

—Vaja, home, vaja, ja ets massa gran per fer aques
tes coses; te n'hauries de dar vergonya. 

Ni t del cEmaní». A l públic. 
—Vaja, are aplaudir? Potser sí que'ns haurèm d'en

tusiasmar de reial ordre. Sembla mentida! 

Ja se sab 
—Que diu que fan el cLohengrin», al Liceu? 
—Si senyor, cada any per aquest temps. 

Terra baixa 

—He sentit a dir que ja ensejan la «;Terra baixa» 
ab música d'un tal Albert . 

—SI, també ho he sentit dir. 
—La cantaràn en italià? 
—No senyor, m'han dit que la cantaràn en català 

traduïda pel mateix Guimerà. 
ARPOL. 

An els morts se'ls diu la veritat 

o sempre he sigut aixís, més res
pecte me fà un viu qu'un mort; si 
en comtes de respecte volen posar 
por, vostès mateixos. E l que s'ha 
mort n'era de viu; figúrintse que 
molts escultors van dient per aquí 
que no s'ha mort, que continúa en-
tre'ls seus deixebles y que tot el 

requitzell de monuments americanos, poden seguir en-
devant sense que's noti la falta del mestre. 

Es tèm parlant del distingit diputat per Tortosa y 
mal escultor Sr. Querol. 

No cal que vagin a Madrid ni a Buenos Aires per 
convencers d'això que dic, arrivantse al plà de les co
mèdies o al Palau de Justica es suficient: si aquell Moi
sès o aquell Pitarra, no'm donen la raó, que'm pelin. 

jY tan bon fomé que haguera fet! Are que ja no es 
de témer en PAPITU demana l'enderroc dels dos aludits 
ninots: Pitarra y Moisès, Moisès y Pitarra. 

— E mú diflci tTaprtnii el CatalOn. 
—Pera vostès els caslellins no dlr í que nó, però nosaltres, amb un 

xic de bona voluntat..... 
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Potíns barcelonins 

Sant Tomàs 

Ah! Sant Tomàs barceloní! Empentes, trepitjades, 
galls, turrons, suro, figures de pessebre, cotxes, auto-
mòvils, dalera de treurer la grossa, Parch, jerro den 
Reynés, y esgranall de veicols, altres tants catúfols de 
la sinia tradicional. A peu, qui? Els de sempre, les 
noies sense promès, les mamàs frissoses, es a dir, la 
Conxita, la Encarnación, la Papita, la Antunieta y la 
Muntsarrat, acompanyades respectivament de D.a Du-
loras, D.·Ramuneta, D a Cunsiielu,D.aUluria, etc, etc... 
En cotxe o en auto, qui?... Els de sempre, el Noi Se
villa, amb el seu seguici de Taltavulls; les casades y 
solteres maques, regulars y passadores, de sempre, po
ques hetaires, y en Torrobadella a cavall. Encesa de 
fanals, una volta pel carrer de Fernando (que ho es tot 
menys un passeig) y a casa. La monotonia de Sant 
Tomàs clàssic, sembla que va ser trencada, aquest any 
al Parc, per un incident, del que s'en ha parlat molt. 
Y es que un cotxe, en el que hi anava la Mercedes 
Ibàftez, va empassonar, ab un altre, en el que hi anaven 
el fill d'un marquès, de color molt pujat, que viu al 
passeig de Gracia, y la seva senyora. Els cotxers, com 
es natural, en van enjegar uns quants de pintorescs y 
les mirades que's creuaren, entre les dugués senyores, 
van estar, en intenció, a l'alsada de les interjeccions 
cotxerils. Sort qu'en Regordosa, escaientse a passar, 
ho va rematar tot, amb un dels més florits del seu ex
tens repertori. 

A can Reig 

Els tkès dansants, del Artístic, a can Reig, un èxit* 
Molta gent, molta animació; aixàm de belleses, la Pla-
nàs, les Sanz, la Rusiflol, les Audouard, les Puerto-
Nuevo, la Sitjà, la Marfà, les Ribes, el Bisbe, en Layret 
y altres que més val no recordar, les unes per hermoses 
y els altres per lletjos. El bisbe va parlar del patriotis
me, de l'ànima, de la bellesa, del art y del amor. Desde 
que'l PAPITU l i va dir que anava net, sempre que pot, 
devant de les senyores parla d'amor. Bon profit li fassi. 
Això no vol dir que'l discurs fos un galimaties. 

Venien postals les senyoretes Basté, Bruguera, 
Fuster, Palmarola, Carreras, Duràn, Pagès y una tal 
Sagredo. D'aquestes nenes, n'hi ha de maques y de 
lletjes. Abunden les Uetjes. 

En Reig triomfa. Millor per Barcelona. Homes com 
en Reig convenen. 

La Bella africana 

La reaparició de la Bella africana, al Alcàzar, ha 
sigut un aconteixement. Empentes, bofetades, un plè a 
vessar, una fumera intolerable y uns crits apocalíptics 
y sicalíptics. A h l la bèstia humana! A l aparèixer, al sò 

infernal d'un pas doble cridaner, la hermosa y exhube-
rant ballarina —qu'es una casada molt coneguda a 
Barcelona— somariament vestida de... sabata de xarol, 
mitjó negre calat, bastonet, puro als llavis, monocle y 
lluent barret de copa y, com que ja n'hi ha prou, rès 
més, exhibint unes cames superbes, y etalant un gran
diós y magnífic pandero, va provocar el deliri natural, 
companys! Y de figues, tientos, garrotin, farrucas y 
machickas, demànin... Si hi arriva aser mossèn Pollastre, 
me l'hi tira la teula y se'ns en va a l'infern de correguda! 
Ah! ciutat dels Comtes! Tu progresses! Tha ï s y Chrisis 
reviuen! En tos escenaris, les cortisanes ja hi ballen 
núes, com els venturosos temps de la reina Berenicia, 
millor que'ls temps del Gavilàn y del taller Embut. 

L'aeroplà Miret 

L'aviada del aeroplà, sistema Bleriot, adquirit per 
en Miret, va anar explèndidament. Pilotada per l'amo, 
la libèlula, esbeltíssima, va sortir de Montjuïc, a les 
6'30 deldeinatí, va atravessar Barcelona, diagonalment, 
y va arrivar, al cim del Tibidabo a les 7'14, am tot y 
haver encallat, amb el pal de la bandera del campanar 
de la Catedral. Dues conegudíssimes noies de sa casa, 
que, intrèpides, acompanyaven al aeronauta, van apro
fitar el temps perdut, baixant al campanar y menjant 
pera matar la rateta, una truita, de les que menjen les 
noies. Felicitèm an en Miret, per l'èxit. (Apa, Andreu, 
animat! 

E l Prior desitjat 

Barcelona, pot ser, serà aviat, com ho va se Vero-
na, temps endarera, teatre d'un drama d'amor. H i ha 
quatre senyores, enamorades d'un Prior, alt com un 
Sant Pau, simpàtic y bastant erudit. Tres son viudes, 
una soltera. Totes riques. L'una es maca, l'altre vella, 
l'altre regular y l'altre més regular encare. Plors, nits 
sense dormir, enveja, despit, tot lo que vulguin! Una'l 
porta en automòvil, les altres se corsequen, y ell té 
contentes a la maca y a la vella, y a les altres arreco-
nades! Què passarà? Que vagin a tRomea» a trovar 
la Voisin, y que'ls hi dongui un narcòtic! Però ab com
te, perquè si feia com la Bragamia del Tristany y els 
hi endosaba el filtre del amor, tableaul Prometèm als 
nostres llegidors el tenirlos al corrent del desenrotllo 
del drama, que, tot just es al segón acte, y es dels que 
en té cinc! 

Ha arrivat a Barcelona, un altre frare, que males 
llengües asseguren que lo de la novena es lo secundari, 
y lo principal, una altre viuda, que viu al passeig de 
Gracia. No hi ha més, Don Joan ha deixat la trousse, y 
vesteix els hàbits dominicans! Frares enamorats! Casa
des que ballen núes! aont anirèm a parar! 

Prometensa 
La setmana entrant parlarèm de la primera funció 

del Highlife teatre, que va ser un èxit, y del ball tra-
vesti, donat a can Sevilla, en el que, tothom, anava 
disfressat d'aucell. 
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— Doncs |o no; tots e l i parts el» he tingut bon», lo que m'Ha faatl-
dlat ui»»fc imels abort». 

El cassador de continents 
Jo no vull pas dir, que l'empaitar Tes perdius de turó 

en turó o fer giravoltar un conill desde una bona para
da, sia cosa despreciable, però no es prou emocionant; 
devegades interessa, devegades diverteix, però si no es 
pel cansament, el cor no fa mai trap, trap, trap...., en 
aquesta mena de casseres. Com tots sabèu, avans de la 
meva segona època de cassador, jo m'hi havia dedicat 
perllongats anys; ho alternava amb alguna batuda al 
singlà en els boscos del Montseny o de Peralada y al
gun cansament Pirineus amunt per veure les orelles 
d'un isart. Tampoc té grans perills ni sofriments això, 
es dir, manca de lo que cabalment j o desitjava y aixís 
fou que aburrit de les casseres indígenes, vareíg decidir 
trasladarme al Àfrica ecuatorial a fruirne t f altres, com 
si dignéssim, d'altura. 

Feia dos anys que romania en aquell país (q. e. p. d.); 
havia vist caure devant meu elefants y panteres, lleons 
y hipopòtams, girafes y avestrussos; això sense contar 
els negres, (que queien devant meu, darrera meu, a la 
meva dreta y a la meva esquerra, ferits per les serpents, 
devorats pefe mosquits o atuits per alguna de fes palfis-
ses que'm veia obligat a donàrloshi quan hem robaven 
el sucre o se'm posaven les ulleres) y les diverses me
nes d'animals sense significació ni importància. 

L a meva vida perillava seorpre, no tinc de dirvosho. 
Penseu en les que van passar Stanley, Livingstone y 
altres exploradors prudent» y cireanspectes y conteu lo 
que m'esdevindria a mi, arruixat y taril-larot com soc. 
Cal BO parlame, la veritat; adkuc sortint dels meus lla
vis, sembla sovint mentida. 

Havia arrivat doncs a les envistes d'un llac forsa ex
tens, y tot rodejat d'una barrera de mimoses, quin 
entrellat estic ben cert que no sabien més que les ser
pents que s'arrosseguen y els elefants en quina pell 
s'espunten les espines. L a situació del llac, era a uns 
500 km. cap al S. E. del Albert Nyauza. 

A mi, desde nn altero! y am l'ajuda del telescopi, 
m'havfa semblat veure en ses aigües alguns exemplars 
del hipopòtam rosat. |Precisament la bèstia desitjada per 
mi! Vaig decidir endinzarme en les mimoses y tirar so
bre aquells exemplars únics. 

Vareig trovarme amb una greu dificultat: els negres 
sempre dòcils, [fins se deixaven pegar!, al sapiguer la 
meva resolució sembla que s'haguessin clavat en terra. 
A m mostres d'un gran respecte pronunciaren mots des
coneguts y am llàgrimes als ulls hem suplicaren que ho 
deixés corre. Jo ferm vaig insistir; aleshores com foHs 
m'amenaçaren. Jo, astut, vaig fer venre que'm rendia, 
però a mitja nit escabullintme del campament jcap al 
llac s'ha dit! 

Deu! Deu! qnmes tortures. Al lò va ser entrar al 
bosc vestit de kaki y sortir i la ribera vestit de porpra. 
Vermell de la meva sang y per roba la pell, no més 
hem quedaven l'escopeta, dos revòlvers, ganivets, car
tutxos y un mocador de butxaca 

Vaig posarme al aguait, enrare era nit, després el 
cel s'enrogf cap a Llevant com cada dia y una remor 
provinenta del llac hem cridà l'atenció. Tot ell bnllía. 
Unes bombolles grosses com la bomba del torm pujaven 
fent gluc gluc y reventaven en la superfície; una gran 
agitació movia les aigües. . . després, després esdevin-
goé un dels grans fets de la meva vida cignètica. 

Del fons del llac sortí una bèstia, un monstre, un... 
(•qne sabia j o k) qne era? Figurenvos un cap gran com 
una casa de les grosses; en comtes de pèls dma el morro 
adornat am palmeres, la cabellera era un bosc de boa-
babs, hrs orelles unes enormes fulles de figuera de moro 
am penxes com baionetes, les nngles rifenyos,lesp«sses 
cocodrilos, lo demés ja no ho sé. La por s 'amprà de mi 
per un moment. Després, reaccionant, vareie: firar con
tra la bèstia, una, dos, deu vegades. No resistí a les ba
les explosives y caigué. 

Aleshores una gran revolució es feu al meu entorn. 
Primerament una agitació indescriptible com un atac 
violent de nervis que sufriren ensemps monlanyes, rius, 
llacs, arbres y bestioles de Deu; després calma, des
prés la mort, rius sense corrent, llacs assecats, arbres 
morts, rosses petites entorn la bèstia morta. 

Vaig fermen compte, entre desesperat y orgullós, 
de la meva hassanya. jHavía matat l 'Africa! 

Per l'horitzó's vegé venir un alfre bèstia; vareig 
treurem el telescopi y ovirar. Per les ungles, qu'eren 
soldats, comerciants y diplomàtics, vareig conèixer a 
Europa que venia a devorar la carcassa. 

També vareig mataria a l'Europa, però això es q ü « -
tió d'un altre dia. 

PUK 
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T E A T R E S 
I 

L·/ceu.—Endemés tornant a lo qac dèiem del 
Lohengrin n'hem quedat satisfets. EI públic també 
n 'està molt content, encare que quan canta en Palet 
no va^i al teatre, fassin lo que fassin, el Lohengrin, 
avui, j a U agrada tan com l 'Aida, y que'ns perdoni en 
Bernis, però després del Tristany, donèm la raó al pú
blic: tan ens estimèm l 'Aida com el Lohengrin, ab 
l'inteligencia de que l 'Aida no'ns ha agradat mai. 

E l mestre Beidler, gendre de Wagner, se prèn els 
trossos que agraden an en Palet ab la mateixa fè que 
's prèn els fragments del seu sogre que'ns agraden 
a nosaltres. Això si parlés a favor del gendre no par
laria gaire a favor del sogre. 

Dels cantants no més en parlarèm per dir que no'ns 
agraden. En Palet es, francament, un resum de tots els 
tenors dolents que cauen pel món amb el nom una 
mica pansit y ridicol de tenors. En Rossatto no solsa-
ment es dolent sino que ni's preocupa de no serho. Es 
lo qu'ell ens dèia l'altre nit: Qui dies passa anys em
peny y tal dia farà un any. E l baríton Romboli es un 
ignoscent. L'altre baríton, el que fa de faraut, té una 
veu molt ben timbrada. Un cop citat el timbre de la 
veu j a no cal citar el nom. 

De la Gagliardi no'n podèm dir mal; pel preu que 
cobra es una bona artista. La Guerrini es una d'alta y 
grossa amb una veu casi tan ben timbrada com la del 
faraut, però té un mal gust tan pronunciat en el vestir 
que les senyores que vesteixen a Barcelona ho van dir 
desseguida. Desseguida, p«r les senyores de Barcelona 
que vesteixen, es el segon acte. Nosaltres ja'ns en 
vam adonar al primer, però no vam voler dir rès per 
no ser més que les senyores. 

I I 

No recordo si a la Tosca sense música — tal com 
va tenir el gust d'escriurela Sardou — els desitjós de 
ser fusellat que fa venir son molt intensos; no més puc 
dir que la música de Puccini els fa irresistibles. 

La signora Santarellí es una altre signora Farnetti 
—la que fa pocs dies va interpretar al mateix Liceu 
una òpera japonesa del mateix autor de la Tosca.— 
Si primer hagués vingut la signora Farnetti, hauríem 
dit qu'era una altra Santarell í . Les intèrpretes de 
Puccini, quan ho arriven a fer bé, totes s'assemblen. 

Romea.—Tot arriva a un terme, y cLa cort de 
Lluis Xiv> també hi ha arrivat. No crec que sigui qües
tió de parlar de l'obra aquesta; es com la «Tosca» o 
com t L a Cort de Napoleon». Potser no es tan inte
ressant a trossos, potser a trossos ho es més; l'habilitat 
es la de sempre, els trucs els d'habitut, la embustería 
artistdca hi llueix ab tot el seu esplendor. El Crític sent «^«L 
una profonda admiració per en Sardou, ningú com ell 
ha fet al públic content y enganyat, y això val molt. EL CONTRIBUICNT 

—Avelim què se m empoilarin aquest any l l a rels. 
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Agafant un dramet qualsevulga d'aquet proveidor de 
Saharas Bernads, l'August Fochs o en Moraguetes o 
qualsevol altre melodramaturc del Paralelo trovaràn 
situacions y finals d'acte per tots els melós de sa vida 
perdurable. 

El crític felicita an en Gual; l'obra està ben posa
da, els trajos son molt rics y ab molt caràcter, espe
cialment els dels homes. 

Referent a la interpretació, nosaltres teníem forsa 
curiositat. A molts dels artistes ja'ls havíem vist fent 
burgesos ab casaca del temps de Lluis XIV, però dels 
bons burgesos de Molière, sempre contemporanis, an 
aquets fantasmes cortisans à qui devia darse un sagell 
aristocràtic fent el miracle l'actor, va molta diferencia. 

Posèm a sobre'l nostre cap a Carles Capdevila, el 
seu rei té magestat. Molt bé y feliciti a la senyora qui 
se distingí entre les dames en el paper de Montespau. 
Molt elegant y encaixat en Vehil en aquell mitj paper. 

En Giménez... no sé com dirho però jo crec que'l 
seu personatje deuria ser més xiroy y no semblar mai 
que ha llegit Rocambole o es de la escola de Sherloch 
Holmes. En Giménez encare qu'en nostre concepte 
no estigui ben encertat es sempre un discret artista. 

No m'agrada molestar a les dames, però que'm per
doni la senyora Cennis. No'm va plaure gens ni gota. 
Un altre dia serà. Tingui present qu'encare qu'enve-
nenadora, envenenava ab molta distinció aquella sen
yora. 

Els demés ben vestits y ab discreció. 
La traducció no sé, pero'm sembla que també fa 

com a la senyora Cennis, aquella distinció. Hi han 
mots... 

Principal.—L'aplaudit autor de «Els sabis de 
Vilatrista» ha entregat un drama a l'empresa, titolat 
«El Redentor». Bona sòrt tinguem.—TAINE 

Eldorado. — Las mil maravilias. L o maravellós 
de Las mil maravilias, fou la selecta concurrència que 
va cridar a «Eldorado» el nom dels germans Quintero. 

L'obra es indigna d'ells y va anar al fosso, però po
den desagraviarse del fracàs sofert, en gràcia al públic 
que la va enfonzar. 

Recordèm entre les belleses barcelonines que pro
testaven a la Sra. Olano d'acord amb en John (perquè 
li dirà John?) la diàfana Planàs, la de Bufalà (jsoplal) 
l'excelsa Duràn, prodigi de merceria, les belles y inse
parables Puigvert-Almirall, que feien gracioses ganyo
tes de desagrado, la Srta. Morales, triomfanta lerrouxis-
ta, rodejada d'un sens fi de correligionaris, y altres, 
moltes d'altres que sentim no anomenar, però que re
cordèm perfectament. 

Nosaltres estàvem entusiasmats, però un amic que 
tenim y que com St. Tomàs , son patró y mestre, està 
carregat de duptes, ens va dir: «Vina aquí, home ilús; 
^Tu creus, que la concurrència femenina, protesta 
contra l'obra? [Que l'importa an ella l'obra, ni la poca 
gràcia de l'obra ni l'argument de l'obral De lo que pro
testa es de que no hi prengui part el baríton, aquell 
portentós exemplar de rassa, el terror dels marits, de 
les horizontals d'altura. ^Que no ho sabs qu'aquet ba
ríton y D. Genaro el feo son el tema predilecte de nos
tres dames y damiseles?» 

Francament, el cronista no ho sabia y encara que 
no ho creu, ho fa constar per si acàs. 

H i 

(í.Que't sembla que't posaràn el* reii • les sabates? 
—Mlljes-solei. 

ivern 
Ultima crònica del any 

No fa fret y el dia s'allarga. Ja no's veuen com 
aquets dies de frets passats, estrangers. A Barcelona 
els estrangers, senyalen fret; quan el termòmetre s'acos
ta cap a zero, snrten Es una manera com un altre de 
respirar els aires de la pàtria, que'n podriem dir en 
aquest cas, la pàtria anyorada. 

* • * 
Els cafès concerts irrespirables. Plens a vessar de 

gent que fuma. Les estrelles —les del escenari— es 
veuen com les estrelles pròpiament dites, un dia de 
boira, de boira fina, de la més fina que tinguin, de la 
que encare que la cana anés a un preu que no fos per 
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—Veu? Tampoch hem tret aquest any. 
—Continuarem alortuoMs aiffhl·l A o M i 

FOLLBTI DE .PAPITU» 

V O t T A I R E . 

Càndít o l'optimisme* 
(Cintumatut 

La primera cota que preguntaren lo» sl en el port hi bavia 
algún vaixell que pogués portarlos a Buenos Aires. Precisament la 
persona a qui preguntaren era Oït pafr* espanydí quT s'onrl i 
arregúrae amfr eM per nit pren raonabíe. donà ftàrt pe» fre 
vawe m Ma taíierna. CànOU y H HMI Cacau»», fun» «Nb eW Ms-
motfon», anaren a esperark». 

Càndit, qui tenia el cor als llavis, contà a l'Espanyol tolts la» 
seves aventures y li confià que volia ctnportarseA a la senyoreta 
Cunegonda. Jo'm guardaré bé prou de conduirvos a Buenos-Aires, 
—digué'l p*tr6— hem penjarien y a vos també; la bella Cnnegon-
da es la favorita de monsenyor. Aquestes paraules foren un llamp 
per GindH, qui pisn) moMa estona: per fi cridà separadament a 
Cacambo. Ve» aquí «stlmtK amit,—U digué— lo que Convé que tu 
facis. Quíscun de nosaltres portem cinc • sis milions en diamants 
a fes butxaques; tu ets més hàbil que lo, ves a cercar a la senyoreta 
Cunegonda > Buenoj-Aires. Si el governador hi persa dfffcsTtafs 
dònal·l M tíHft<r, 4Ve no vol rendirse? dònanl dos, no has matat 

cap inquisMor y flndràit contiansa en tú. Jo equiparé utr ahre barco 
y t>speríré a Venècia, es un pals lliure aont rés s'Ita de tfnrer ni 
Búlgars, ni Aíares, ni Jueut, ni Inquisidors. Caeambo aplïudi 
tan pendent* retoMeió. Era una gran pena per eii separarse dei 
seu arno | i convertit en ei seu intim amie, però el goig de serii 
útil era MM» gran qee'i dolor de deixaria. S'abrassaren plorant: 
Càrtdif n recomanà que no oblidés a Ta Iran» veHa. Caeambo 
marxà aquell mateix éia. Caeambo era un to» home. 

CàM l̂t, restà enrate algún temps a Suriaam espirant «en altre 
pattó fue votgués coníulrlo a Itàlia junt amb els dos ttútkKia que 
li quedaven. Prengaé estats y comprà tot lo necesari per n» viatge 
pAttengat; Maimenf M. Vanderdendur, aito d'on gran valzeltse 
if psrésentà. ^Quan m'en toéu pagar, —II pregunl*- per eeaduirme 
de dret a Venècia juntam la meva gent, el tieu equipatge y aqaets 
doe molfons? El pair* d e m n à deu mil ptastres. Càndif acceptà 
sense regatejar. 

Ohi OM —es digiré'r prudent Vanderdendur,— aqnet fsrasler 
dofia deu mil piastrea sense més ni mést NetestarianeiR deu ser 
molt ric. Se'n lorna a trovarto y ii digué que n» podia manar per 
menj» de vint rmli. 

—Bit le» Itodréu—respongué Càndit. 
FMW,—e» torna a dir el marxant —aquef fwnie dem vint mil 

piaske* m I» mateixa alegria que deu mil. BTetcrna «Mvarlo y li 
digué qae no piedia conduirlo a Venècia per menys *e trenta mil 
pi astres. 

—Be, donees ert tlndrèu trenta mil, —respongué ClUdll. 
Ohi Ohi torna a dirse'l comerciant holandès, a n'aquel home no 

li fan rés trenta ttUt ptntrsa; tmIaptaMcment ete dos meHons porten 
tresors inmensos; de moment fem l'orni y que'ns pagui ks trenta 
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nosaltres seria regalada. E l fum del tabac es fins avui 
l'única falsificació coneguda de la boira fina que dèiem 
que entela les estrelles, les del cel. No més té un in
convenient: se fica al call. Si li poguessip tueuuer aquest 
defecte, els barcelonins, sc l'estimarfen més queJ'au-
tèntic. L'autèntic, diuen quels hi fa reuma. 

A l últim sembla que'ls casats s'han decidit a anar 
sense amagarsen, als cafès ccmcerts. Ja era hora. Una 
ciutat com Barcelona sense casats .als cafès concerts, 
feia riurer. Els qui hi anaven d'amagat ja se'n comen-
sen a alabar; d'aquí pocs dies els que no hi anaven 
s'amagaran de no haverlu anat. 

iLes senyares —esposes— ho van aabent, y a les 
visites ja s'en .parla: sembla que la conreïit es favorable, 
per are. 

També s'-ha parlat d'un cafè concert ont els marits 
hi puguin anar nm la senyora. Una s^la Mercè dels 
cafès concerts. Se deia que am motiu de Ja mort del 
ipobre Lleppold de Bèlgica s'hauria pogut iqaugurar 
aquesta sflla, contractant a la Cleo de Mètode. Hauria 
sigut un^xi t 

* • 

Tot lo altre, segons les últimes noticies, segueix 
igual, però també am tendència a millorar. £1 Nadal 
s'ha celebrat com cada any, però am l'explendor crei
xent de tot lo que passa a Barcelona. Continuen els 
gallsdindis. 

El galldindi, com a plat —com a bèstia ningú en 
te res que dir—, no agrada a ningú, per això no més 
s'en menja per Nadal y encare trufat o farcit perquè 
tingui gust. Si aquesta diada's perdés també's per-

derien els gallsdindis. Per això ells son els més inte
ressats en conservaria. Per què? Perquè per la vida's 
pert la vida. Aixís ho hem trovat y aixls ho hem de 
deixar. 

S'acaba l'any. Que s'acabi. Molt més interessant 
es que l'Ors se'ns en va. Les tres conferencies d'aquest 
cataU adwirable ja's van acavar àtymt passat, demà 
farà v.uü dies. Que s'acabi o que «Mness i l'any, no ha 
d'amoioar gaire a Barcelona, després d'haver pogut 
prodwir booie —diguemne un borae, per no dirne 
i w iiif* ojsa— com l'Ors. Aquest b o a » divinament 
sensual y .se.nsualiuent diví, que ha trovat la mida de 
totes Ics cpçies, mwys I« mida de la gràcia—n'hi 
«obra— «I més vòntc dels catalans, irònics com tothom 
sab, de «ajxensa, es, no lo més iutenessaot del any 
que s'acava divendres si Deu vol, plè per cert de coses 
bastant interessants pel PAHTU sinó francament de 
ip més interessant dels nostres, dies sobre tot si fem 
cas OOJÍS dds seus simpàtics deixebles. 

A . 

Corresponc/encia 

Janot, Perdonlns el ie»fis en la reiposla. Lo seu no «:ta mala
ment però es poc original.—£. F., Brut...—Af. X , Potser direm 
alguna cosa. Ah! Té vostè, una hermoslssima lletra del Sagrat 
Cor. Com vostè, segurament, d'hermosa.—ff. S., Aprotitarem lo 
del Cu-Cut, quan sigui del cas. 

I m p r e m t a do Joaqu im Horta.— Bareolona 
lm|tff*s -ui TiDU N«gim D,• ,173 de l·i FBrbciifftbríken Ono B«er. Badebeul 

mil, després... veurem. Càndlt, vengué doE.diani»n(«t« dals quals ei 
més petit valia més que lo deqiitnat per el patró. Paga a i'avanaaila. 
Embarcaren als dos moltons Càndit els seguia en una barq«ctii per 
pujar a bordo iora port, però el patró enllesteix, cauega veles 
lleva ancies, el vent i'aforeix y ràpidament (tesapareix el vaixell de 
la vista de Càndit eslupcfacle y esma perdut- Vetaqui —exclamà, 
una lacessia digne d'Europa. Després tomà a la ribera complela-
ment apesarat- Després de tot havia perdut lo suficient per (er la 
fortuna de vinl (els. 

Aleshores se'n anà a cal iutje holandès, com qu'estava una mica 
conmogut, trucà fortament a la porta; entra, exposa la seva aven
tura y va cridar més de lo que permeten les conveniències. El 
(utje de bon principi II feu pagar deu mil piaatres p«r el soroll; in-
mediatament l'escoltà pacientment, l i feu promesa d'examinar el 
seu negoci tant aviat com el comerciant fos de.retorn y es feu pa
gar deu mil piastres més per l'audiència. 

Aquets procediments acabaren de desesperar a Càndlt; certa
ment havia Ja sofert malaventurances molt més doloroses; però Ja 
sang freds del |utje y la del palró que l'havia robat excetbaren la 
sevs bilis y el negaren en una fonda niallncolia. La dolenteria dels 
homes en tota ss negror era sempre presenta ai seu esperit, no s'a
limentava més que de tristes Idees. FinelmeiM, qn vaixell francès 
anava a sarpar cap a Burdeos, com que ja no leola moltons carre
gats de diamants per embarcar, llogà un camarot dcl barco al preu 
més Just y feu anunciar per la v|U que pagaria el pasatje, els ali
ments y donarls dos mil piastres a l'home honrat qui volgués 
acompanyarlo, am la condició de que fos el més disgustat del seu 
estat y el més desgraciat de la proylncia. 

Fou tal la multltut de pretendents, que no haurien PMMÍ twUr 

atlo(|ainenl ni eq Wfia csquadia. Vojguent Càndit triar entrels mi-
llar#, n'esculli u«a vimeifa enlrcis que semblaven més sòcia-
j>les y pretenien merèixer la preferència. Els reuní en l'hostal 
y els convidà a sopar, am la condició de quiscun juraria contar 
fidelment la seva Slstoria y aleshores, ell, triaria aquell que 11 sem
blés més de plànyer y més descontent del seu estat; els demés tin
drien tuia gratificació. 

La sessió es perllojiga fins a les quatre de la matinada. Càndlt 
escoltant llurs aveníures es recordava de lo que li deia la vella en 
el viatge cap a Bueaos-Aires y sobre tot de l'afirmació qu'ella 11 
feu: nu hi ha ningú sobre aquet vaixell s qui no hagin succeït les 
més grsas desgracies. Després a cada auenjura que's contava ell 
pensava en Pasgloss. Aquell Psngloss, —es deia-tindria forsa 
feina per d*ioostrar ê  seu sistema. M'agradaria que tos aqui. Si 
tot va bé es certament en Eidorado, però no en el reste de la terrs. 
FinaliMnl Idàper company a un pobre ssbi qu'havia trevallat deu 
anys per els editors d'Amsterdam. Jutjà qu'era Impossible trovar 
un altre oftcl (tel cua) es pogués estar més empipat. A n'aquet ssbi 
qui desaré» de tol era «n bon home. Is seva dóna l'havia robat, el 
seu el pegav,a y la »eva filla s'havia fet raptar per un portuguès. 
L'hl havien près la petita ocupació de que vivia; a més els missio
ners de Surifiam el perseguien en Is creencia de qu'era un sori-
nien. Deu feree notar que tots els altres eren al menys tan desgra
ciats com elj; però Càndit esperava qu'aqnell el divertiria en el 
viatje. Tot* ets rivals trovaren que Càndlt feia una Injustícia de les 
grosses, però ell els spaclguava amb una propina de cent piastres 
per cap. 

(Continuarà) 
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j ' H U M O R E S T R A N G E R 

—Obi Mamal què ei? 
- -Això? Que no ho veu» qu'ea un boig? 

-Quants accent» hi han a la llengua trancesa? 
-Tres: l'accent agut, el grave y'l ciicunflexe. 
-Burrol Què t'ensenyen al colegl? Te descuides l'accent de Matsella. 

4-

-Y aie tcom pot ser alxè de que'l vostre halo de captaire vos co.ti més car que'l men de marquès? 
-Home, es que'l vostre es venturer y ' l meu es nou de trinc». 



ÚMICA CASA OUE DOMA 

C O L L S Y P U N Y S 
PER T O T A LA VIDA (•) 

per 6, 9, 1 2 y (5 
pessetes els més superiors 

Preus incompatibles en la Corbatería, Ca
miseria y Grenres de punt . 

comprant per valor de 25 ptos. una cigarrera. 
> • • » BO » • cartera de pe l l . 

i > i » v 100 » un reUo^je ext ra pia. 
(•) S'cnlen per t o t » la v i d a que la casa, sols pagant el planxar, II doaarà colls y punys per tota la vida, sens haberne de comptar mai més 

P E L L E T S DEL DR. MACKENZ Y 
Curan el pitjor refredat en 24 hores. 
12 anys de venda sempre creixent de
mostren la seva eficàcia. Curan totes 
les inflamacions de les mucoses; reblan-
deixen el pit, facilitan l'expectoració y 
curan la tos. Son un preservatiu segur 
contra la influensa y la grippe. : : : : 

Preu: 1*50 pessetes la capsa 

Tuòó y Martínez, 5. en C. 
Maquinaria y demés útils per imprempta, litografia, enquader-

nació y fàbriques de capses de cartró — 

Mallorca. 209, baixos. - B*RC£L0Nft 
(entre A r l b a n f ü n i v · r · l t a t ) 

ns^niutaats MCIMIM per tat Eapaaya da lea rtHiibnéM tinta* 

Mander Brother*, WolTerhampton (luglaterra) 

M o l a s s í n 
A l i m e n t concentrat. 
El millor j més hi
giènic pera caballs. 
mules, bous, tooí-

nos, ovelles, cabres, gallines, oanills, etc. 

Dipòsit ezclualH pera Catalunya: M a m o , 39.-BAKOBLOHA 

Senyores: iVOLEU RECONSTITUIRVOS? 
i V O L E U REJUVENIRVOS? 
i V O L E U É S S E R MARES? 

M A T R O L V I N Y A L S 
PXXÜ: S PTB. 

D · m a n i n i · prospectes K . F lors , 4 
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